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GUIA INSTALACION JUNTA INTEMPERIE W67
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2 2
   Door thickness + 4mm (1/8")

RECOMMENDED FOR DOORS
WITH LARGE TEMPERATURE DIFFERENCES
BETWEEN THE OUTSIDE AND INSIDE
RECOMENDADA PARA PUERTAS 
CON GRANDES DIFERENCIAS
DE TEMPERATURA ENTRE EL EXT. / INT.

EMPFOHLEN FÜR TÜREN MIT
GROSSEN TEMPERATURUNTERSCHIEDEN
ZWISCHEN  INNEN UND AUSSEN
RECOMMANDÉS POUR DES PORTES
AVEC DE GRANDES DIFFÉRENCES DE 
TEMPÉRATURE ENTRE L'EXTÉRIEUR ET L'INTÉRIEUR
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MODELS  REF. GASKET KIT
E i 6xx…
A i 6xx…
S i 6xx…

SP220475‐6
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Note : The correct use and mounting of the gasket will improve the escutcheon tightness.
Nota : La correcta utilzación y montaje de las juntas mejora la estanqueidad del escudo.
Anmerkung :  Die korrekte Verwendung und Montage der Dichtungen verbessert die Wasserundurchlässigkeit des Beschlags.
Note : Le montage et utilisation correcte du joint améliorera l’étanchéité de l’ensemble.
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Outdoor  Gaskets  Installation guide.
Guia de instalación Juntas Intemperie.
Montageanleitung für Dichtungen im Außenbereich.
Guide d´installation des joints extérieurs


